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Write an essay oi aboul300 words on any one oi the follow ng :

l) Transationas manipuation Dlscuss.

2) Describelhe vaious sh fts'laklng piace inlranslalion.

rranslale any oneofrhe iollowing passage inio Enqlish and add a brei note on
the problems faced duingihe pr0cess:

3) a) oco.lcocoroa srccioc oraoso4o €r.org6s dlcDijliodito.o ucm, ocmr
crolq3o@oa orloo drjooota)rdito4oc6rdloJmJ. croBJoor66 (d6c@.1
@ar)lmrnooc}cos avlocmrai 4o.6{i6osieito nlonld GD()c0a6" mcdit
ercarao..n o.otuoJo c.ocflildldl@,tos d.rbr.6l@o dodoroJrmt dioraa ?

oc(.,gr@ coo.o6l, acojreocoofli €,er.ec0jl@6j @ooto"J. 6ot @6614
9o6J.om,! ojloJcoJoro, @4i6€ osox ooEr5n].to)mco, !ea](or€)c0iilo.0
c,oJa)o,3o ffrdo|csos 6{moro.6 @@op clojoo 4e,torni crooroi {Dar6l
j{Aql$ 64r.ta) co.6oo} (dac@o qroll)ldk0,6Jlot aoodo @.ro6o.mo
orrqit ojliil4@3o3o €r0orgcsot r4otsoo o6maroJl.6ldo6mo.

b) saillcEi +Hiisrs{?€r, A sr$l Fi zrd ii'ii4 r3s*tiq{qtusi
fi-{srff !11 wrrft d qia sql nfr E{ 

qq srrrkiFieec'aA€?nI
rrl* iz ii ear qr rrar !n

qEq rFn .3n 
qq+,nq 3nqr r i*r iii sh- 'it t irq Elq6{i sftEtfiffi

e;i r q.ffi t qE ifl-q+{ gn a} tlt gq err* :*} grr{ rda } :qvr rc
3rq.iidr €qgri dn anqErG ffi6r:isq{i rr l4Ffi3rtdfi69
fu*+r* st s1;i iJ isl ls nIE 'l]qE sr. +l *.r + ffi } qls l

t.

tl
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c) qoaolido-

r$J 6Bdoc&o-

iodptoF i,ood)Fdd$dod

sJerddi .Dfaddod qd l'J,t$F

soj$ diaes dDelJ t3d5r

iDcdrF qd$Tiait)-

(s{do (,dolDn qoJ

edd 0u!j!o.3 deTio$o-

iriolF ujod dqlDnD"d.

dod d?i$ddr EeJcbod $otrd

dD8! cjddnnC t')d ddold

dDdd ddooldd?i @od

D*cdtcDrDd @7i

drsl d))od tJcCr?d

ddo dr.d sdd,ad

ddnndd

eop! ditosdo-
6borb6ljod deq d,oea

{JODdd,oodd{ed)

csrd dJidd.S6odsD

dJ!(de)J D4cod
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4. a) d(lj€ood 6ls6b4olag@Jgg padroa d6ln o3o{o d6E{o maao 6rol0ircog

o.rcgllaoJnnJ oo.ar.odolrm orcoc ddoo{o modo oordl laolmrJ. c6og]
c66gogrolo'l.dldolonJ. pojlo,td).o6mo 6.E.orm!@roEr dJ(djlo|cmo

ocl6o.c6rn3 ? pa mc6o1@roi a)oooi .06rD1c46oD606tB6m norm"

ooRcdolo j,lodt'?do6rE 6caocmJl(d)". o.-ot64ordlo[d oom a6ogtitl6o
ltlao'oo1a,s lf)co-rciE o(6c16)crdt.d 2oilmftt mdd6.a ldroJl6cooc5rD'
o6]i!3o6td o (lu.er.drDto nuoJocdo o..l.Ejoo c6or@oceoJ.mcl6Q
or.oooaoA orq.mJmei €dslo.)l€gintlm.ot .n36sffilo r[oo,ld ea)oJm] Oe
6roor01oft'ritox oromj(d otnn'col olS! drxeeo cLrceto eeJajl cd.acfttijl
d$o.A oco ,!gdr6nno. gdo@sjlE{o seroo.ocsJeg roocoo oJlomsldosoo,
oqtm" pos'nnaeer6rxog cootdl.rldocal ooollR

b) Ecqliqr; qA. qsrqr slcri gir ffi i ft-d+r rqrt sqc iiFi dii{ 4r s{
rqr qFq *.llfia er iiqr i t '.it-qlr 

gft ffq q+{drigal*dEii + "rqrc+
}-rats i l3Fff al]'qq6<1lt lqi dililgl i L{€]q 3s+ q glw re,fi

i fuc'{'it. sAqnii, t f{fl'r-ii .inqq 
"-16 €* ar +flr gsl, aq*<r, ailow

3iti 3nFqa I r is t'iE{ llne 4] 3rnm 'qql' i enl qli r'i } irl c{ ?

'ritarn'am roi er <rlr +ear t 1* rg.a +r rH:tS tqrel wt i wart
eq+retwirqra:q+emitlfrdditrqi aeiq;rnedwifu eEn
qqr$E 3+{ qi ffi, qs} *si 3i{ F<rfr fi lFfir+n t Eri 3r<1t drsdr
+r iiqr I tq:raii+ qFr'. ftfc airfufl+qHt<ftsrliq€? qrcn

facrsl icr{t {qfd a{ff sr {S t
c) ct'qdd-J-{Ji.6du E.3d.ddo-&dd dEdcndo-;.zJ dtsd an- 'nt+:

E,dl6 ;did drti, '.jiEcir 6iL? -dd dr&c.D;d! Ea-'F qr3.$ aodc'$f

edocoia 6ddq.4 ne..d.$Jir 3C3,od.bg.j. .did (:nid) 3,.:e'
ri;*ia.3ner qa^dd€-i {^rcqsr.ddDdEd &d!F'jdni33qi-'d{d
g(c tgdclud.ri nodd E;din b(3 nic, u.d-rJoJn' s?:;d lmd' ssce;d,

drdErdildo- rrndn{cnliittld. e !d irii!" dn::, Aotd€d sni qiisc!
6id,Jcnr s]Jn nrjc rr3; d,.ri *dd nsid tidl.-;d!d uJd a1,:3i *3d
Jrlad iro-:tu3d. rod r*$ j);ct!.i I
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-6i 1- 'irc :.F' r:r-
:r!W :-nroJJljt:C,. 33e; 3r:lirndq 6-'aid* rdr. -'crlg:l ddrr':' --

{ii9.-idd? lt-rE{a.a.i.i( 1 3:.ddi!3oici ae: 3,:F; {oeJi inln
aat(a :,r.'i.d J-t- 3r.Cb:,tJ-.jir ? ;esisclrg- l":Er h .i iJJ Jttrnr
;.3.9.iodd d.d irO!-Q ;Sr4 rc lJbcrdidci. ? dri)i nii:te- -iai;
rsrn lil Jr{c1rd t3 (jdo-i'3&, me iL.-id.-!ir: ? no- t.c3. 

"J,{t 
ecno-

Erd iordrdd;.$C" qr,e.d) 4Dd;ij"t erdr 4{3 ddri r-rs* -;d'
ird,.irod gtci."ri i:dJ elec! dord

ll. TransLate anyoneofihe lolLowi.g passage inlo llalayalar/HindvKannadaand
add a brlelnol€ on the oroblemstaced durllrg lhe proces

5) Where the m nd is withoul iear and the head is held highi

Where knowledgelsiree ;

Where lhe wond has nol been brok€n !p into iragmenls b)r

narow domestic walls:

W e'eeo cl: orp oullro-r lnF depr- oll u h

where lireless slrlving strelches its armslowards perfecloni

Where the c ear slream ol.eason has nol lostits way nio

fie dreary desen sand ol dead habil;

Where the rnind is Ied lorward bv lhee nto ever'widenlng

thoughtandaciin

lntolhalheaven ol lreedom rnv ialher, lel my country awake

6) Long years ago, we made a lrysl w lh desiiny and now the lirn€ comes when

we shal redeern ourp edge, nolwholv o.in Iu lrneasure, butvery subslanliallv

Althestroke ol the midnighl hou r whenlhewo dsieeps lndawiIawaketo

llieandfreedom. Amomenicornes wh chcomes bulrarelvin history when

we slep outlrcm lhe old to the new, when an age ends, and when the sollol

a naton, long suppressed, ilnds utterance Ll !s lifiing thal at lhjs soemn

moment we lake the pledge ol dedcation to the service ol lndla and her

people and to the still larger cause ot hLrmanLtv
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lV. Wr ie a paragraph ol aboll 100 words on any tour oi tire jollowing (4x2=8)

8) Equivalence

9) Drydei as alranslalor

10) Untranslalabllily

1l) Free v/s literaL lranslation

12) The straiegies on translanng po€try bv Andre Lelevere'

V Answer the loL owing tour bunch ol queslions : (4x1 =4)

13) !vrite down the Englishtranslaion equNalents olthe following

a) Yathartha pakarppu/lvloola pral/lnsert Kannada lransialion

b) Nivamaadhistlilha/Valdhaanik/lnsen Kan'ada lranslallon

c) Bharanakoodarn/Prashaasan/lnsert Kan'a'la lranslanon

dl Sanqadam/Sh kavat nsen Kannada iransLal on

14) !!ile downthe MalavalanVHindi/Kannadalranslal on equiva!ents ol the

lollowing:

a) Supreme Co'rri

b) CorruPtion

c) Adrninlstrator

or \ew-

15) A) ln a literary lransLation the re can only lre a sUperior' never a periect

Performance iscomrnenledbY :

a) Susan Sontaq

b) Wa terBeniamin

c) Ganesh N De\''l

d) Telaswinl Nianjana
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16) A) Grarnmalrcalequ vaiences arecalled

tdrllll []tl t$tl

B) 'Domesticalion is a term coined by

d) Dryden

b) AmoLd

d) L. Venuti

C) Susan Bassnetl's lranslalion lheory is locused on

c) Slruciulalism

d) Film

D) When ihe translator abandons the tefr oi lhe original, as he sees iit, thal

b) Dec.de

c) [4elaphrase

d) lrnitalion

a) Linguislic

c) Stylislc

d) Syntaqmatic

a) Example based IVT

b) Linguislct'.47

c) Scienlllic[47

d) Non-"

B) isa kind ol translaiion based on analogy.
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C)'lviddle English' isan example Jor

a) Geographical dialect

b) Tempolal dialect

c) Social dialect

d) ldiolecl

D) Who opined, 'All poetic art is lechnically unlranslalable".

a) Rornan Jakobson

b) EuqeneNida

c) George Sleiner

d) Edmond Cary

Vl. Answer any six of tbe lollowing queslions in a sentence ortlvo: (6x1=6)

1Z Broker languaqe.

18) Nonliterary tlanslations.

19) Name the book by Dryden, where he fornulated his lypes oi translation.

m) lnlertextualrty.

21) Polyglol.

24 ldentifylhe rcasons lor unlranslalability.

23) ldiolecl

24) Horizollal translalron.


